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1749 April 2 . , "Neffels [=Näfels ] au Canton de Glaris " A

SCHREIBEN VOM [MARECHAL DE CAMP UND OBERSTLT. KARL LEONHARD]
BACHMANN[AN GARDEHPTM. UND BRIGADIER BEAT FIDEL ZURLAU¬
BEN]

"Une attaque de Gouttes dont J1 me reste encore quelque foïblesse m ' a

empechèe [ i ] de satisfaire plus promptement a çe que vous m ' avés demen-

dè par La lettres que vous m ' avés fait L ' honneur de m ' écrire du

26 . Janviér , Je vous envoyé cy joint Les Armes des familles du Canton,

que vous avés désiré [und die Zurlauben für sein geplantes Nobiliaire

Suisse benötigte] 1 , Les quels sont tout simplément , et grossièrement

dépeintes ; J ' y ay joint une observation sur Les familles De Gallatj ,
O j Ç

Hessy [ - Hässi ] , freullèr [ =Freuler ] , et Bachmann ; Les quelles ont

toujours etées jnviolablement attachées à La france , et ont signalées

Leur Zele dans son service , depuis le commencement des alliances

[ - das erste Bündnis wurde 14521 geschlossen - ] ; et comme , J1 n ' y â

persone , qui descende , des Colonels caspar Gallatj [sei . ] , fridolin

. . . [Bässi , sei . ] , et Melchior . . . [Hässi , sei . ] [ - alle drei waren

sie zu ihrer Zeit Gardeobersten - ] , que par Leurs filles , j ' ay été ob¬

ligé . . . de vous marquer ^ à qui elles ont etées mariées [ - Kaspar Gal-

lati war mit Verena Gugelberg , Fridolin Hässi mit Regula Tschudi und

Melchior Hässi mit Priszilla Bussi verheiratet - ] pour vous prouver

Leurs descendans . Je vous ay aussy marqué dans les [ dites ] observations

que La Comp. ie  de fridolin freullèr [ =Freuler , gest . 1714 ] mon grand

Pere ; subsistoit encore dans le Reg [ imen ] t des gardes suisses ; cette

Compagnie fut levée par le Colonel Caspar freullèr [ =Freuler - in Tat

und Wahrheit war diese bereits 1614 durch Kaspar Freulers Grossvater

Kaspar Gallati ausgehoben worden - ] 9 elle fut donnée a sa [gemeint

Kaspar Freuler , der besagte Gardekompagnie 1619 von seinem Grossvater

übernommen hatte ] mort [1651 ] à Son fils Fridolin freullèr , mon [ dit]

grand Pere [dieser war allerdings bereits 1648 in deren Besitz ge¬

langt] 9 . feu M. r [Johann Peter] stoppa [ab 16851 Gardeoberst ] en a

frustré La famille par une jnjustice criante L ' ayant fait donnér

[16591 ] à [ Fridolin ] Hausér 1(1 [von Glarus ] Lieutenant de La Compagnie;

par des vües , qu ' il avoit de La faire passer plus facilement à M. r

[Moritz ] Wagnév [von Solothurn , der besagte Kompagnie 1685 nach er¬

folgter Demission von Hauser zugesprochen erhielt] 11 sa créature ;

ayant obligé M. r  Hauser , de La quittér , peu D ' années après pour La

laissèr au dit M. r  Wagnèr , moyenant une pension viagère , malgré L ' op¬

position que Le Canton Catholique de Glaris , a fait , leqüel a toujours

réclamé cette Compagnie , laquelle à la mort [ 1702 ] de M. r  Wagnêr , a
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etée accordée à M. [ François - Pierre ] D ' affry ; et après luy [ d . h.
1734 nach des ersteren Tod ] à M.r  Son fils [Louis -Auguste -Augustin
d ’Affry ] , qui la possédé actuellement ; vous pouvés seurement comptèr
que L ' origine de cette Compagnie est telle , que je viens de vous mar¬
quer.
Je me Souviens . . . que vous avés tiré La Copie des Lettres patentes,
que Les Roys [ de France ] , ont donnés aux [ dits ] Colonel Caspar Gallatj
[ausgestellt 1587 durch Eeinrich III . ] 13 , et Caspar Freuller [ausge¬
stellt 1637 durch Ludwig XIII. J 1* par les quelles , vous verrês Les
Services considérables , qu ' eux , et Leurs familles , ont rendues à La
France.

Je me suis donné baucoup de mouvemens pour avoir Le Dictionaire Hysto-
rique de La Suisse jmprimé à Zurich [damit ist das Lexicon von Hans
Jakob Leu gemeint , an dessen Zustandekommen Zurlauben grosse Verdien¬
ste hat] 15 ; dans lequel vous m' avês mendê , d ' avoir fait [ 1748 ] inserér
un Article 15  personel , qui doit me regardér ; Je n ' ay pu , jusqu ' à pre¬
sent découvrir ce Dictionaire quoj que je l ' aye demendé à M.r [Hans
Ludwig ] Hirtzel , Cap. ne  Comendant de La Comp. ie  de [ Johann Heinrich
Anton von ] Salis [ - Zizers ] 17 aux gardes , qui est à Zurich ; je vous sup-
lie de vouloir bien avoir La bonté de m' jnformér , si L ' article qui
doit me regardér ; se trouve dans Le Dictionaire Hystorique , que [ dit]
M. r  Leu Conseillèr de La Ville de Zurich , compose ; dont J1 delivre un
Tome chaque année.
Permettés moy . . . que je vous recomende encore mon fils ainé [Karl Jo¬
sef Anton Leodegar Bachmann] , et que je vous suplie avec toutes Les
jnstances de vouloir bien luj accordér vos bontés , et vos bons offi¬
ces , auprès de M.r  vôtre Oncle [Gardeoberst Beat Franz Plazidus Zur-
lauben ] qu ' il luj fasse La grâce de L ' honnorêr de sa Protection [ - der
junge Bachmann war 1749 als Fähnrich ins Regiment Wittmer , in welchem

1s
auch Gardeoberst Zurlauben eine Kompagnie innehatte , eingetreten ] ,
Laquelle , pourra luj faire Son bonheur ; J ' ose esperèr ; que Dieu ai¬
dant , J1 s ’en rendra digne , par ses Sentimens ; par Sa conduite , et par
Son attachement au Service , auquel J1 s ' est voué , avec une jnclination
marquée , pour suivre L ' exemple de ses ancêstres;
Je suis , je vous avoue , bien empressé d ' apprendre , la decision finale
de vôtre procès contre Mad. lle [Anna Maria Klara ] Land [ t ] wing [diese
hatte gegenüber Beat Fidel Zurlauben ihr Heiratsversprechen gebro-
chen ] ; lequel fait toujours grand bruit en Suisse ; et Les honnêtes
gens crient baucoup , contre M.r  Le Commissaire [Georg Ignaz Ludwig]
Ruttiman [ n , bischöflich - konstanzischer Kommissar in Luzern ];
On m' a mendè que M.r [Antoine - René de Voyer ] le Marquis de Paulmy
d 'Argenson [ =d 'Argenson , Marquis de Paulmy ] nôtre nouvel Ambassadeur
[de France ] , paroissoit bien disposé , en faveur , de nôtre Nation ; Jl



pourra nous etre d ' une grande utilité s ' il voudra se meslêr fortement

des Jnterests des militaires suisses ; dans la situation ruineuse ; ou

Jls ont étés réduits par La reforme [die durch den 1748 in Aachen ge¬

schlossenen Frieden möglich geworden war J ; après avoir étés abisnés,

par Les pertes et depençes , excessives ; pendant la guerre [den u . a.

Frankreich mit Oesterreich , England , Holland und Sardinien geführt

hatte ] .

Je vous suplie . . . d ' offrir mon très humble respect , à nôtre [ dit ] très

Cher Colonel à Mad. e [Marie - Florimonde de Pinchène , als dessen Gattin,

verh . ] de Zurlauben , de me continuêr vôtre chere Amitié , et de La fai¬

re rejaillir sur mon [ dit ] fils ; J ' ose L ' esperer , par celle , que j ' ay,

et aura toute ma vie pour vous , ayant L ' honneur D ' etre . . .

Je vous suplie d ' assurêr Mad. e [de Pinchène , als Gattin von de Plancy,

verh . ] de Plancy de mon parfait respect et de faire bien mes compli-

mens , à Mr  Le Baron [Georg Franz Josef Ignaz ] de Roolle [ =Roll ] ; "
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